
80 Europeiska gemenskapernas officiella tidning 15/Vol . 08

388L0314

9.6.88 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING Nr L 142/19

RÅDETS DIREKTIV

av den 7 juni 1988

om konsumentskydd i samband med prismärkning av andra varor än livsmedel

(88/314/EEG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RÅD HAR
ANTAGIT DETTA DIREKTIV

I princip måste skyldigheten att ange dessa priser gälla alla
varor som inte är livsmedel när de bjuds ut till konsumenten.
Närhelst upplysningar om försäljningspriset på varorna
anges skriftligen eller tryckt i annonser och kataloger måste
denna skyldighet också gälla.

Försäljningspriset och jämförpriset måste anges i enlighet
med de särskilda förfaranden som gäller för varje kategori
varor så att inte detaljisten onödigt belastas vad beträffar
märkningen.

Medlemsstaterna får frångå kravet på jämförprismärkning av
de produkter där sådan märkning skulle vara meningslös .

Beträffande färdigförpackade produkter borde skyldigheten
att ange jämförpriset ersättas med förutbestämda mängder
när det är möjligt. Hänsyn bör tas till den utveckling som
skett ifråga om standardiseringen av vikt och volymserier på
gemenskapsnivå avseende varor som är färdigförpackade i
förutbestämda mängder. Åtgärder bör därför vidtas så att de
vikt och volymserier som standardiserats på detta sätt
undantas från kravet på prisjämförelse.

Rådets direktiv 80/232/EEG(7) i dess senaste lydelse enligt
direktiv 87/356/EEG(8) fastställer de nominella vikter och
volymer samt volymserier för behållare som är tillåtna för
vissa färdigförpackade varor.

De regler som fastställs i detta direktiv syftar till att upplysa
och skydda konsumenterna.

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
ekonomiska gemenskapen, särskilt artikel 100a i detta,

med beaktande av kommissionens förslag( I ),

i samarbete med Europaparlamentet (2),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande(3), och

med beaktande av följande:

Europeiska gemenskapens konsumentpolitiska program(4)
innehåller bestämmelser om att det skall utarbetas
gemensamma principer för prismärkning.

Rådets direktiv 79/581 /EEG av den 19 juni 1979 om
konsumentskydd i samband med prismärkning av
livsmedel(5) innebär att det blir obligatoriskt att prismärka
livsmedel . Rådets resolutionen av den 19 juni 1979 om
prismärkning av livsmedel och andra hushållsartiklar än
livsmedel som färdigfÖrpackats i förutbestämda mängder(6)
inbjuder kommissionen att inkomma med ett förslag om hur
försäljningspriset och jämförpriset skall anges på andra
hushållsartiklar än livsmedel .

Det är viktigt att besluta om åtgärder i syfte att gradvis
genomföra den inre marknaden inom en period som utlöper
senast den 31 december 1992 .

HÄRIGENOM FORESKRIVS FÖLJANDE.Om försäljningspriset och jämförpriset anges på andra varor
än livsmedel underlättar detta för konsumenterna att jämföra
priser på försäljningsstället. Härigenom underlättas
överblicken över marknaden och ett bättre konsumentskydd
säkerställs .

Artikel 1

C) EGT nr C 8, 13.1.1984, s . 2 och
EGTnr C 121 , 7.5.1987,s . 9.

(2) EGT nr C 122 , 20.5.1985, s . 148 och
beslut av den 18 maj 1988 .

1 . Detta direktiv rör märkningen med försäljningspris
och jämförpris på andra varor än livsmedel som utbjuds till
konsumenten eller som annonseras med försäljningspriset
angivet, vare sig de säljs i lös vikt eller färdigförpackade i
förutbestämda eller variabla mängder.(3) EGT nr C 343 , 24.12.1984, s . 34 .

(4) EGT nr C 92, 25.4.1975, s . 2 och
EGT nr C 133 , 3.6.1981 , s . 2 .

(5) EGT nr L 158, 26.6.1979, s . 19 .
(6) EGT nr C 163 , 30.6.1979, s . 1 .

(7) EGT nr L 51 , 25.2.1980, s . 1 .
(8) EGT nr L 192, 11.7.1987, s . 48 .
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2 . Detta direktiv gäller inte 4 . Försäljningspriset och jämförpriset skall ange det
slutliga priset på varan på det sätt som fastställts av medlems­
staterna.

Artikel 4

— varor som inhandlats i affärs - eller försäljningssyfte,

— varor som tillhandahålls i samband med en tjänst,

— privat försäljning,

— försäljning på auktion samt försäljning av konst och
antikviteter.

Försäljningspriset och jämförpriset måste vara entydigt samt
lätt igenkännligt och tydligt läsbart. Varje medlemsstat får
fastställa de särskilda reglerna för sådan prisangivelse, t.ex.
genom skyltar, märkning på hyllorna eller på
förpackningarna.

Artikel 2
Artikel 5

Uppgift om försäljningspriset som anges skriftligen eller
tryckt i annonser eller kataloger för de varor som omnämns i
artikel 1 skall ange jämförpriset med undantag av vad som
föreskrivs i artikel 3.2 .

Artikel 6

I detta direktiv avses med

a) varor som säljs i lös vikt: varor som inte är
färdigförpackade och/eller som inte mäts upp eller vägs
utom i konsumentens närvaro,

b) varor som säljs styckevis : varor som inte kan delas utan att
deras karaktär eller egenskaper förändras,

c) färdigförpackade varor, varor som inte förpackats i
konsumentens närvaro vare sig sådana förpackningar helt
eller endast delvis omsluter varan,

d) varor som ärfärdigförpackade iförutbestämda mängder.
varor som är färdigförpackade på sådant sätt att mängden
i förpackningen motsvarar en i förväg fastställd vikt eller
volym,

e) varor som ärfärdigförpackade i variabla mängder: varor
som är färdigförpackade på sådant sätt att mängden i
förpackningen inte motsvarar en i förväg fastställd vikt
eller volym,

f) försäljningspriset: priset på en viss bestämd mängd av
varan,

g) jämförpriset : priset på ett kilo, en liter, en meter eller en
kvadratmeter av varan om inte annat följer av artikel 6.2
och i artikel 10 andra stycket .

1 . Jämförpriset skall uttryckas i pris per liter eller
kubikmeter för varor som säljs efter volym, i pris per kilo
eller ton för varor som säljs efter vikt, i pris per meter för
varor som säljs efter längd och i pris per kvadratmeter för
varor som säljs efter yta.

2 . Medlemsstaterna får emellertid godkänna att jämför­
priset uttrycks med decimaler eller bråkdelar av de i punkt 1
angivna enheterna för att ta hänsyn till de mängder i vilka
vissa produkter vanligen säljs .

3 . Jämförpriset på färdigförpackade varor skall hänföra
sig till den angivna mängden i enlighet med nationella
bestämmelser och gemenskapsbestämmelser.

Artikel 7

Artikel 3

1 . Medlemsstaterna får medge undantag från
skyldigheten att ange jämförpriset på varor som säljs i lös vikt
eller färdigförpackade och för vilka sådan märkning skulle
vara meningslös .

2 . De varor som avses i punkt 1 omfattar i synnerhet

a) varor för vilka vikt- och volymangivelse inte krävs (i
synnerhet varor som säljs styckevis),

b) olika produkter som säljs i en och samma förpackning,

c) varor som säljs i automater,

d) varor som säljs i en enda förpackning som skall blandas ,
och

e) de flerpack som avses i direktiv 80/232/EEG, artikel 4,
första stycket, när de består av flera separata exemplar
som motsvarar ett värde i någon av gemenskapens vikt­
eller volymserier.

1 . Försäljningspriset på de varor som avses i artikel 1
måste anges i enlighet med de bestämmelser som fastställs i
artikel 4 .

2 . De varor som är färdigförpackade i förutbestämda
mängder och som redovisas i bilagan samt de varor som är
färdigförpackade i variabla mängder skall också vara
jämförprismärkta om inte annat följer av artikel 7-10 .

3 . Jämförpriset på varor som säljs i lös vikt måste anges.
Dock får medlemsstaterna ange på vilket sätt styckepriset får
anges för vissa kategorier av dessa varor.
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Artikel 8 vilket system, det internationella eller det brittiska, som skall
användas för varje särskild vara eller kategori av varor för den
obligatoriska jämförprismärkningen.

Artikel 11

1 . Skyldigheten att ange jämförpris skall inte gälla de
varor som anges i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 5 , 8.2 ,
8.3 , 8.5, 8.6, 9, 10 och 11 när de säljs i de nominella mängder
som anges i i nämnda bilaga.

2 . Skyldigheten att ange jämförpriset får undantas av
medlemsstaterna för

— de varor som anges i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 ,
punkt 4, 6, 7, 8.1 och 8.4 när de säljs i de nominella
mängder som anges i nämnda bilaga,

— de varor som anges i direktiv 80/232/EEG, bilaga 2,
punkt 3 , när de säljs i styva behållare i de volymserier som
anges i nämnda bilaga och som inte upptas i bilaga 1 till
nämnda direktiv,

— de varor som anges i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , när
de säljs i styva behållare i de volymserier som anges i
bilaga 3 till nämnda direktiv.

3 . Skyldigheten att ange jämförpris får undantas av
medlemsstaterna för de färdigförpackade varor som upptas i
punkt 1 och 2 när de säljs i mängder som är mindre än de
lägsta eller större än de högsta värdena i gemenskapens serier.

1 . Medlemsstaterna får undanta färdigförpackade varor,
som säljs av vissa mindre detaljistföretag och som överlämnas
av säljaren direkt till köparen, från skyldigheten att ange
jämförpriset när angivande av detta

— troligen kommer att lägga en onödigt tung börda på
sådana näringsidkare, eller

— förefaller opraktisk på grund av det antal varor som
utbjuds till försäljning, försäljningsytan, hur den
disponeras eller de villkor som är speciella för vissa
former av handel, t. ex. vissa former av kringvandrande
försäljare.

2 . De undantag som avses i punkt 1 ovan skall inte hindra
att strängare nationella bestämmelser, som gäller pris­
märkning när detta direktiv antas, upprätthålls i medlems­
länderna.

Artikel 12

Artikel 9

Rådet skall på förslag av kommissionen ändra artikel 8 , när
gemenskapen beslutar om åtgärder rörande harmoniseringen
av vikt- och volymserier för färdigförpackade varor i
förutbestämda mängder eller ändrar tidigare antagna vikt­
och volymserier.

1 . Medlemsstaterna skall sätta i kraft de lagar och andra
författningar som är nödvändiga för att följa detta direktiv
inom två år efter dagen för dess antagande och skall genast
underrätta kommissionen om detta .

2 . Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna
texterna till centrala bestämmelser i den nationella
lagstiftning som de antar inom det område som omfattas av
detta direktiv.Artikel 10

Artikel 13

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Som en övergångsåtgärd skall medlemsstaterna beviljas ett
uppskov på sju år från den dag detta direktiv antas, med att
tillämpa detta direktivs bestämmelser rörande de varor som
färdigförpackas i de förutbestämda mängder som redovisas i
bilagan. Under denna övergångsperiod får de nationella
bestämmelser eller den praxis rörande dessa varor som råder
den dag detta direktiv antas fortsätta att gälla.

Intill utgången av övergångsperioden, under vilken gemen­
skapen tillåter att brittiska standardmått används, skall de
behöriga irländska och brittiska myndigheterna besluta

Utfärdat i Luxemburg den 7 juni 1988 .

På rådets vägnar
M. BANGEMANN

Ordförande
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BILAGA

Varor som färdigförpackats i förutbestämda mängder enligt artikel 3.2

De färger och fernissor som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 4, utom konstnärsfärger avsedda för
konstnärlig användning och för användning i undervisningssammanhang.

De lim och klister som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 5 .

De rengöringsmedel som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 6 .
De kosmetika, skönhetsmedel och toalettartiklar som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 7.1-7.6.

De tvättmedel som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 8.1-8.6 och i punkt 3 i bilaga 2 till detta direktiv.

De lösningsmedel som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 9.

De smörjoljor som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 10 .

De stickgarner som redovisas i direktiv 80/232/EEG, bilaga 1 , punkt 11 .


